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Kossuth —  se acomodézá.
Décá e sé credem informaţiu- 

;uik>r ce le publică foile maghiare 
de tóté nuanţele, situaţia în dietă

află ârăşî în ajunul unei surprin- 
<]étére întorsături, gratie dibăciei cu 
eare scie sé manevreze actualul mi
nistru preşedinte Ştefan Tisza.

încă înainte de a-şi face apari
ţia în camera deputaţilor, Tisza a 
Intrat în contact cu câţi-va fruntaşi 
ai partidului independist, cu scop 
de a face, ca obstrucţia sé înceteze 
şi camera seşi reia un curs normal 
ia desbaterî.

Planul s’a făcut încă pe tim
pul când ministrul Lukacs s’a dus 
la Viena, ér ca condiţie a desarmă- 
rii :kossuthiştii au ridicat nisce pos
tulate noué, ca reforma electorală, 
concediarea soldaţilor din al treilea 
am de serviciu, reforma dărilor di
recte şi alte câteva postulate, carî 
mai mult séu mai puţin au avut şi 
pănă acum loc în programele tutu- 
»©r .guvernelor. Contele Tisza, pre- 
fóoéndu-se că nu scie nimic; de acest 

, a stat de vorbă cu Polonyi şi 
cu câţi-va membrii ai stângei 

esteeme, i-a ascultat cu bunăvoinţă 
şi i-a încărcat cu promisiuni, cari nu 

Lofc%ă. De altă parte —  pentru-ca 
PMHtta" cadă* decodată 'fie <p©
! acest secret kossuthisto-guvernamen- 
tal —  s’a grăbit a vesti prin or
ganele din Viena şi din Budapesta, 
că nicî o învoială nu s’a încheiat 

.intre el -şi kossuthiştî, şi că despre 
an astfel de pact nu se póte încă 
vorbi.

Firesc lucru. Mai întâiu Tisza 
trebuia se trécá peste prima probă 
de foc în cameră, peste care tre
cut odată, mai uşor îi dă mâna a 
întră, ca şi Hedervary, în tratări 
directe şi eventual publice cu sin
guraticele fracţiuni şi grupări din 
dietă, —  dé<íá acestea se vor arăta 
dispuse a-şî închina stégul dinaintea 
politicei şi programului séu. In pri
vinţa acésta actualul ministru preşe
dinte pare a fi mai îndemânatec şi 
mai şiret decât cum a fost contele 
Khuen, şi decă eete sé dăm deplin 
crecjémént celor ce se publică prin 
colonele pressei adversare lui, suc
cesul nu*i va lipsi.

Acésta reiese şi dintr’un articol 
ce-1 publică Francisc Kossuth în 
fruntea carului „Egyetértés“ de la 
8 Noemvrie întitulat „Patria mai 
pre sus de tóté“, în care îşi espune 
părerile asupra situaţi unei. Etă ce 
scrie el între altele :

„Stare de ex-lex, decă dureză tirap 
mai îndelungai, eu ,o consider periculósá 
pentru libertatea publică, pentru consti- 
tuţiune şi pentru statul maghiar de-opo- 
trivă. Ţâra se obicînuesce cu starea de 
ex-lex. Puterea străină se convinge, că 
ţâra póte fi guvernată şi astfel, în linişte 
şi în pace. Pe timpul luptei, ce s’a purtat 
contra lui Banffy, toţî erau îngrijaţî de 
starea de ex-lex. A<Jî însă abia decă-l mai 
îngrijesce pe cineva întinderea ei pe luni 
întregi. Odinioră ilegala încassare a dă
rilor era un păcat, adî însă decisiuni co- 
mitatense aprobă, ca funcţionarii publici, 
contra legii, sé administreze banii în- 
cassaţî. Astfel progresézá ţâra pe un po-

viraiiş periculos, care pe mine, care-’mî 
iiibesc patria mai presus de tóté, mă um
ple de griji.

„Sunt unii, carî afirmă, că noi şi 
‘dimpreună cu noi naţiunea ne-am luptat 
•de la început pentru valorarea limbei ma
ghiare. Acésta -stă 4n diametrală oposiţie 
<m adevărul. Nicî noi, nicî naţiunea nu 
ne-am luptat la început pentru acésta. 
Nici una din sutele de delegaţii, carî au 
peregrinat la Budapesta, n’au pretins a- 
césta, ci au pretins înlăturarea pro
iectelor militare, —  şi numai decă n’ar 
arma asta, a cerut ca recompensă, con
diţionat, limba de comandă maghiară...

După ce trece în scurtă revistă 
întâmplările şi după ce arată, că 
partidul independist numai pe basa 
dreptului codificat în legile de la 
48 ar fi putut pretinde intro
ducere limbei maghiare în ar
mata comună, ér nu pe basa unei 
legî din 1867, căci părtidul nu e 
€7-ist, ci 48-ist, Kossuth cjice: *

....„Regele,|cedând influnţelor străine 
a pus vot public, că în afacerea limbei 
de comandă nu va ceda nici odată. Ei 
bine, decă cel din urmă cetăţân, ca om 
conscient, făgâduesce în public, că nu va 
oeda ceva, de sigur oă el şî-ar ţinâ cu
vântul. Ou regrete patriotice sciu, că şi 
regele şi l va ţine. Fapt este şi aceea, că 
noi nu putem spera să înfrângerii votul 
hotărît al regelui....

„Are naţiunea puterea de a schimba 
voinţa domnitorului ? Cel ce crede acésta, 
aă încerce, căci încercarea lui e justă.

Cei í̂v ‘O c t«  c;iro
ri’o crede, el păcătuesce în contra patriei, 
fiind-că conscient duce patria în sgudui- 
rile şi suferinţele cele mai mari....

„Nu pot să iau asupra-imi răspunde
rea, ca fără a fi întrebată naţiunea, s’o 
duc într’o luptă pe viétá pe morte neîn
armată, faţă cu puterea înarmată pănă ’n

Acésta este părerea lui Francisc 
Kossuth asupra situaţiunei, mai bine 
cjis arceste sunt motivele £u carî îşi 
îmbracă el politica de acomodare, 
ce vré s’o urmeze faţă cu cabinetul 
Tisza, în schimbul unor concesiuni 
ce Tisza le-ar da pe alte terene 
şi pe cari Fr. Kossuth le-a şi espus 
în discursul ce l’a ţinut în şedinţa 
de Sâmbătă a dietei, deschicjénd 
desbaterea asupra programului gu
vernului.

Suntem curioşi sé vedem câţi 
din partid îl vor urma, căci aeji par
tidul ţine conferenţă pentru a lua o 
hotărîre definitivă asupra atitudinei 
de urmat faţă cu noul guvern. Se 
prevestesc multe în privinţa acésta, 
şi se dice, că résboinicii în Irunte 
cu Barabas şi Lengj el se vor alătura 
la grupul îui Szederkenyi şi la cei 
cari fac parte din aşa numita opo
siţie liberă, ca sé continue obstruc- 
ţiunea şi sé urmeze cu lupta pentru 
limba de comandă maghiară, contra 
convingerilor şefului lor Francisc 
Kossuth, care —  cum vecjurăm — 
n’are nici o nădejde de succes faţă 
cu „voinţa regelui“.

Dieta ungară. In şedinţa de Sâm
bătă a dietei s’a ales noul president. Au 
votat pentru Desideriu Perczel 157 de de
putaţi, vot, în urma căruia Perczel a fost 
procl^i^Rt ales preşedinte al camerei. Per
özei a promis, că va respecta legile, ~ re
gulamentul camerei şi dreptatea. Contra
candidat n’a fost.

După alegere s a deschis desbaterea 
asupra programului ministrului president 
Ştefan Tisza. Discuţia a deschis'o Fran
cisc Kossuth. N ’a vorbit în numele parti
dului, ci numai în numele său. S’a ocupat 
de programul militar, combătând ici şi 
colo cu blândeţe. A făcut declaraţia inte- 
tesantă, că după a lui părere „naţiunea 
a primit satisfacţie pentru ofensa din 
Chlopy prin aceea, că Khuen-Hedervary 
a fost măturat de la guvern. Spuse, că 
privitor la cestiunile actuale s’au format 
trei curente: curentul patriotic, care as 
cultând numai de şoptele inimei, e gata 
a lupta cu raijlóce estra-ordinare pentru 
drepturile naţionale; curentul moderat 
care nu se pune faţă ’n faţă cu voinţa 
Corónei „căci suntem slabi, dér nu vom 
ceda din drepturi, ci tolerăm numai o 
stare faptică, adunând forţe pentru lup 
tele viitóre“ , şi al treilea, curentul repre 
isentat de guvern, care vestesce renunţarea 
la drepturi.

Vorbesce apoi despre programul lui 
Tisza şi învită guvernul, că décá dreptu 
Hrííhéi maghiare nu l’a putut câştiga pe 
teren'militar, să-I valoreze acolo unde 
póte, mai ales sé trécá în resortul statului 
şcolele primare şi să maghiariseze şcolele 
secundare nemaghiare.

După tóté acestea a scos d-1 Kossuth
o hârtie, de pe care a cetit unele postu
late pe alte terene: reforma electorală, 
séu cel puţin o nouă arondare a cercurilor 
electorale; reforma dărilor; simplificarea 
comasaţiunilor; stabilirea maximului arun- 
curilor comunale; urcarea dării pe beu- 
turî spirtuóse etc. Se <̂ ice, că lista aces
tor „postulate“ a fost mai nainte comu 
nicată contelui Tisza.

Discursului lui Kossuth nu i-s’a prea 
dat atenţiune, căci se scia înainte ce are 
să spună şi era privit ca — „desertor“ din 
tabăra „luptătorilor“ pentru „drepturi na 
ţionale“.

Nouă indemnitate. In şedinţa de 
Sâmbătă a dietei ministrul de finanţe Lu
kacs a presentat un nou proiect de in
demnitate budgetară începând cu 1 Maiü 
până la finele anului 1903. Proiectul a 
fost dat comisiunei financiare a camerei.

Pregătiri pentru recrutare. Noul 
ministru de honvedî Nyiri a adresat vice- 
şpanului comitatului Pojun un ordin, în 
care îl învită să ia măsurile necesare pen
tru săvîrşirea asentărilor, căcî probabil la. 
23 Nov. se vor începe şi la 23 Decemvrie 
se vor încheia asentările. Se crede, că or
dine identice au fost adresate tuturor co
mitatelor.

Delegaţiunile, după cum se anunţă 
din Viena, vor fi convocate pe <jliua de 
15 Decemvrie în Viena. Esposeul minis
trului de externe Goluchowski va fi de 
astă-dată fórte voluminos.

Noua obstrucţiune. Grupul Sze- 
derkenyi, grupul aşa numitei „oposiţii li
bere“ şi o mare parte din partidul inde
pendist, care nu consimte cu politica de 
acomodare a lui Francisc Kossuth, sunt 
decişi a continua cu cea mai mare ener
gie 'lupta în contra noului guvern. S’a 
ales deja o comisiune, care să organiseze 
lupta. „Magyarország“ spune, că lupta se 
va continua nu numai în cameră, ci şi în 
comisiunî. — „Független Magyarország“, 
organul grupului Barabas scrie, că oposi- 
ţia n’are de cât o singură datorinţă: a 
lupta necruţător contra lui Tisza, ca să 
se cureţe de el locul unde s’a aşezat la 
„porunca împăratului“ .

Acţiunea comună a partidelor 
cehice.

Dilele acestea au avut loc tratative 
între representanţii Cehilor tineri, ai Ce
hilor bătrâni şi ai agrarilor cehi. Resulta- 
tul fu stabilirea unui program detailat 
pentru acţiunea comună a acestor trei par
tide şi lansarea unui manifest cătră popo
rul cehic. Manifestul cere unirea tuturor 
partidelor cehice. Unirea acésta va alcătui 
basa pentru o apropiere şi activitate co
mună a tuturor Cehilor. Manifestul se 
termină aşa: „Chemăm pe toţî Cehii sub 
un drapel comun la lupta pentru dreptu
rile ţării şi ale poporului, la resistenţă ener
gică împotriva asupririi şi a nedreptăţii.

Programul indică înainte de tóté ca 
basă a unei procederî comune a celor trei 
partide, programul de drept public şi na
ţional; organisarea federativă a statului 
habsburgic; egala îndreptăţire a limbei ce
hice în íntréga viétá publică; înfiinţarea 
unei a doua universităţi cehice şi anume 
în Moravia, precum şi înfiinţarea unui nu
măr suficient de şcoli secundare şi speciale; 
reforma instrucţiei primare din Silesia pe 
basă naţională, în sfârşit deschiderea unui 
număr suficient de şc01e primare cehice 
în Austria de jos şi cu deosebire în Viena;
o reformă dréptá a dreptului electoral; 
în sfîrşit asigurarea unităţii tuturor ţărilor 
corónei boeme şi indivisibilitatea acelora 
în privinţa politică, naţională şi biseri- 
céscá.

In ceea-ce privesce armata, partidele 
îşi vor da silinţa, ca limba cehică, ca lim
bă de regimeut, să fie cultivată în de- 
ajuns. Silinţele partidelor se vor îndrepta 
mai departe spre introducerea limbei ce
hice ca limbă de instrucţie în institutele 
militare, precum şi întrebuinţarea limbei 
cehice la adunările de control şi în cores
pondenţa cu autorităţile şi poporul.

In privinţa tactică, partidele îşi vor 
da tóté sforţările spre înlăturarea actua
lului sistem de guvernare, care se înte- 
meiézá pe veto-ul nedrept şi anticonstitu
ţional al Germanilor, ér spre acest scop 
să se facă us de tóté mijlócele obicinuite 
în pariáment, fie acelea cât de straşnice.

artidele vor stabili înainte de fie-oare 
sesiune un program comun de acţiune 

vor alege un comitet esecutiv comun.

Din Bucovina.
Am arătat, că luptele politice din 

3ucovina s’au concentrat în jurul unei 
singure probleme, pe care şi-au pus’o ru
tenii şi aliaţii lor din aşa numitul club 
progresist (Niko Wasilko, Dr. A. Onciul 
3r. Straucher). Acostă problemă este is- 

gonirea din vrâţa politică a lui Iancu 
londor şi slăbirea organisaţiunei politice 
Românilor, ce va urma de la sine. Comi- 

siunea instituită pentru a judeca gravele 
acuse ce le aduce acest grup în contra 
-lui Iancu Flondor şî-a dat verdictul ară-
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tâo fj deplina nevinoyâţip a acestui bá*rbat 

politic şi exprimând opinia, q$ die|a pro
vincială a Bucovinei p<fte trpce. oij con** 
sciinţa senină la ordinea <Jilê  peste aceste 
invenţiunî réutációse ale patináéi 4® clică. 
Evident, că din procesele verbale încheiate 
la aceste anchete parlamentare au eşit la 
ivelă, în afară dş înţrega urzire a complo
tului, şi o mulţime de lucruri teribil de 
displăcute şi qprpproraitátóre pentru Niku 
"Wassilko (Coco) şi ce e mai grav pentru 
vjŞrul său baronul George Wassilko, care 
de mult era bănuit, că are relaţiunî ne- 
permisq unui bun patriot român şi unui 
serios bărbat politic, cu tabăra duşmană a 
Rutenilor, fie din slăbiciune pentru vérül 
său, fie din ambiţie, având intenţia de a 
se sprijini în cariera sa politică de arabele 
grupuri adverse pentru a ajunge pe aceste 
căi la preşidenţie în camera provincială. 
Partisanii d-lui Flondor au avut fericita 
ideie să publice într’o broşură destul de 
volurainósá procesele verbale atât de in,- 
structive ale acestui „proces politic“ . 
(„Die Affaire Dr. Iancu v. Flondor in dem 
landtăglichen Missbilligungsausschusse. — 
Czernqwiţz, 1903. Bu^ovinaer Verpinsdnţ- 
ckereiu).

Cele mai largi cercuri ale publicităţii 
sunţ astfel în poşiţie de a vedé clar în 
acéstá afacere detestabilă de a-şî forma o 
idee despre adversarii d-lui Flondor şi des
pre pericolul ce a planat asupra oausei ro
mânesc! din Bucovina.

Se ’nţelege, că atât raportul comisiei 
de anchetă, cât şi publicarea menţionatei 
broşuri au exasperat clica pseudoprogre- 
sistă. Lucrul principal , ce trebuia să facă 
pentru a atenua întru câtva sdrobitorul 
eşec, era se zádárnicéscá votul camerei, 
care trebuia să consfinţăscă resultaţul co
misiei. Imediat ce s’a urcat raportorul la 
tribună pentru a vesti camerei verdictul 
coraisiunei de anchetă, Rutenii şi clientela 
lor Dr. Onciul şi.Straucher au început cu 
vociferări .asurtjUtóre, cari însă n’au împie
decat decursul şedinţei. Atunci clica ob
servând împrejurarea că unii deputaţii se 
absentaseră, a zădărnicit votarea asupra 
verdictului trecând în culoare şi descora- 
plectând prin acésta dieta. A  doua şedinţă 
a fost zădărnicită de ei prin înaintarea 
unei imensităţi de moţiuni propuse înainte 
de intrarea în ordinea dilei, o obstrucţiune 
în totă puterea! Cu acésta ocasie s’a des- 
lănţuit orgoliul unei din cele mai ruşindse 
şi indecente desbaterî ce a putut avé loc 
înţr’un corp parlamentar. Nu e destul, că 
au descărcat asupra d-rului Flondor şi asu
pra partidului românesc tóté murdăriile 
fantasiilor fără scrupule şi demagogice, 
dér au şi excelat (?) prin obscenităţi atât 
de triviale (?), şi aici s’a arătat a fi meş
ter d-pul Dr. Aurel Onciul, încât dóm- 
nele aflátóre în lojă au trebuit să pără- 
séscá jignite şedinţele camerei.

Pentru a curma aceste stări, majori
tatea camerei, Românii şi Polonii (Germanii 
au lipsit de la accste şedinţe, ceea-ce do- 
vedesce, că alianţa lor cu Românii nu are 
trăinicia aceea, pe care ar fi de dorit să o 
aibă) au găsit un expedient, care cu drept 
cuvânt trebue să uiraescă, că grupul ro
mânesc a declarat prin gura d-rului Vol- 
cinschi că nu mai póte lua parte la lucră
rile camerei pănă ce nu va fi restabilită 
ordinea şi garantat un mers regulat al dis
cuţiilor. O declaraţiune analógá a fost dată 
şi de şeful grupărei polone. In urma aces
tor enunciaţiuni au părăsit ambele grupury
— majoritatea dietei — încinta camerei 
huiduite de clic,a pseudoprogresistă şi de 
glótele din galerie, clacherii acesteia. Acest 
exod s’a întîmplat Joi la órele 3 de nópte. 
Publicul român şi studenţimea universi
tară au aclamat pe stradă pe deputaţii 
români, car! se întorceau de la şedinţă şi 
au făcut furtunóse ovaţiunî de simpatie 
d-rului Flondor. Nu cunóscera planul ma
jorităţii (roraâno-polone), cât despre Ger
mani trebue să observăm reserva asupra 
oportunităţei acestui pas. Or! şi cura, ră
mâne însă ciudat, că majoritatea a părăsit 
terenul. Tot atât de inexplicabil pentru 
cei neiniţiaţî în secretele planului este ce
rerea majorităţii de a se face ordine în 
dietă. Cine să facă acéstá ordine ? De re-

ţpjfă eşfce njenţinere* acestei ordine •. una 
principalele datorii ale majorităţii, şi 

ea va trebui sé gáfiéscá soluţia. Ne te- 
: raero, cfc o asemenea procedură, decă va fi 
urmată de o pasivitate mai îndelungată a 
majorităţii, să nu pricinuiéscá disolvarea 
dietei. Dér póte că majoritatea tinde în 
acest scop şi atunci raijlócele sunt bine 
alese.

Din tóté părţile Bucovinei irse adjre- 
sézá d-lui Flondor vii semne* de aderenţă, 
pe care acest bărbat le merită. Ele îl vor 
mângâia pentru grelele (Jile ce le-a avut 
în acéstá luptă bşrb^ră* Credem, că. suflftr 

rea roraânescă de pretutindenea se aso- 
cieză pentru a da espresiune sentimente
lor sale de bucurie, că adevărul a învins 
şi că intriga în contra purtătorului celui 
mai vînjoş al ideei naţionale din Bucovina, 
a rămas dş ruşine.

Evident că lupta în contra acşstor 
lucruri detestabile absorb forţe, carf s’ar 
iputé dedica unei munci naţionale edifi- 
cătore, atât de trebuinciósá în Bucovina, 
jder răul are şi un bine. Luptele acestea 
au închegat partidul român, au arătat sin
ceritatea alianţelor încheiate de el, au mă
rit pppularitatea d-rului Flondpr şi au ară
tat în lumina lor adevărată pe acei puţini 
Români, ce totdéuna sant gata a se face 
codă de topor în dumbrava naţională.

E bine că elementul roraâneso poli
tic s’a purificat. („V. N.u)

P o litic a  de n a ţio n a lită ţi a  lui T is z a .
Naţionalităţile nu pot fi mulţumite 

cu enunciaţiunile contelui Ştefan Tisza 
referitóre la politica de naţionalităţi pe 
motivele arătate deja. Ce e mai curios 
însă, nici Maghiarii nu sunt mulţumiţi cu 
acele enunciaţiuni. Acestora li se pare, 
că ministrul preşedinte prea s’a angajat, 
când a enunţat, că va respecta acele drep
turi ale naţionalităţilor, cu cari au fost 
înzestrate de străbunii maghiarilor şi că 
va sprijini orî-ce fel de mişcare a naţio
nalităţilor, întru cât aceea din punctul de 
vedere al statului naţional nu se va opune 
integrităţii statului.

„Budapesti Hirlap“, o fóie care eram 
deprinşi a o număra printre foile, cari 
susţineau guvernul, într’un articol publicat 
în numărul său de la 6 Novembrie îl 
combate straşnic pe Tisza pentru enun
ciaţiunile des amintite.

Adecă ce drepturi vré să respecteze 
Tisza? se íntrébá „Bp. H.“ . Vechile pri
vilegii acordate Nemţilor şi Saşilor? Pri
vilegiile acelea, cari le-au dat coloniştilor 
germani dreptul de a-şî păstra şi cultiva 
limba nicî-odată n’au fost inarticulate ca 
atari în constituţiune. Nemţii, cari au fost 
înobilaţi, eo ipso au întrat în naţiunea 
maghiară şi au devenit maghiari.

Er décá contele Tisza se gândesce 
la art. X L IV  din 1868, pe care vré să-l 
menţină, atunci vine în colisiune cu idea 
de stat maghiar şi promovézá curente, cari 
vor destrăma integritatea statului ma
ghiar, fără să-i destrame integritatea teri
torială.

Egalitatea perfectă înaintea legii a 
fost proclamată pentru toţi cetăţenii încă 
la 1848, aşa că era de prisos să se mai 
proclame şi la 1868.

Şi décá s’a adus acea lege, nu tre
buia să se admită, ca cine-va să pótá 6 
membru în consiliul comunal fără să cu- 
nóscá limba statului, nu trebuia să se ad
mită, ca sé facă politică la congregaţii, sé 
ajungă în funcţii înalte bisericesci, să-şi 
pótá înfiinţa şcoli primare, secundare şi 
superióre, determinând întemeiătorii înşişi 
limba, a cărei cultură voiau s’o promovöze.

Drepturile acestea trec peste limita, 
pănă unde s’ar puté deávolta conscienţa 
naţională unitară. Prin acestea se dă te
ren liber de a se desvolta culturi streine, 
contrare cu eultura neţională. — Şi că 
pănă acuma nu s’a sfăşiat integritatea, 
causa este că rolul conducător în comitate 
şi l’au păstrat descendenţii nobilimei.

înainte de 48 Ungaria era mai ma
ghiară decât acuma, prin legea de la 1868 
însă s’a creat cultură străină. Apoi dór’ 
nu crede d-l ministru preşedinte — <Jice

Bp. H. — că cu istoria literatürei române 
şi cu cetirea ideilor daoo^romane s’ar puté 
oresce un bun patriot maghiar? Etă unde 
am ajüns cu legea care permite studen
tului român să facă esamenul de maturi
tate, fără să cunóscá" limba maghiară!

Er când va veni timpul ca inteli
genţa naţionalităţilor sé ia în mâna sa ro
lul conducător în comitate, atunci s’a dus 
pe copcă caracterul maghiar al statului, 
întocmai după cura vedem, că a început 
a se şterge caracterul maghiar al vieţii 
sociale în multe părţi.

Legea^ care a. făcut pănă acuma po
sibilă desyoltarea culturilor streine, nu se 
mai póte menţine — dice „Bp. H.“, — 
altmintrea vom ajunge la stări analógé 
cu cele din Austria. — Aşa opinézá $ia- 
rul şovinist.

Probleme economice şi sociale.
b) Chestiunea viilor.

(Viile vechi şi viile nouă. Chestia altoirei re- 
solvată. Doi eroi ai practicei. La nenea 

O p i n c a r u  în pivniţă. Morala 
fabulei.)

— Urmare. 6. —

Modul de altoit în verde este cât se 
póte de uşor. Primăvara se planteză via 
pe locul unde are să rămână definitiv pe 
terenul desfundat la 60—70 cm, şi la dis
tanţă ouveniţă de 1.30—1,50 m. şi se în- 
grijesce bine în anul prim, arăcindu-se şi 
săpându-se de repeţite ori, ca să prindă bine 
rădăcina şi să producă córde viguróse.In pri
măvara urmátóre, viţa americană se taie, 
selégá, lăsându-se 2, 8, 4 córde, după pu
terea, viţei şi fertilitatea solului. Prin Iu
nie şi pănă, la 15 Iulie st. n. cordele se 
altoesc tóté de-opotrivă la 40, 50—60 cm. 
înălţime. Altoirea se face în copulaţie; 
altoiul se taie oblic de sus în jos, ér«su- 
portul de jos în sus, ca să se potrivescă 
bine c*0jă la cojă, se legă cu rafia, ori 
teiű. fără alifie, fără cérá, nimic altceva.

De prins se prind tóté fără deosebire, 
via fiind deja bine înrădăcinată şi córdele 
în deplin, suc şi desvolţate, şi pănă tómna 
altoii lor sunt destul de viguroşî şi lem
nul lor pe deplin copt. Tórana córda prin
cipală, care are să rămână pe loc, se în- 
gropă la 40—50 cm. adâncime suportul, 
ca numai 5— 10 cm. din el să rămână de 
asupra pământului, ér restul să prindă şi 
formeze o a doua rădăcină. Celelalte córde 
altoite nr. 2, 3,4, cari sunt de prisos, se 
légá tórana fie-care de la îmbinarea ei cu 
celelalte, cu o sirraă subţire, dér nu prea 
strîns ca să împedece circulaţiunea sevei, 
ér primăvara se aplécá şi íngrópá şi éle cu 
suportul în pământ, ea se formeze rădă
cini nouă deosebite şi ele rămânând fie
care încă şi mai departe în legătură cu 
tulpina mumă, numai pănă ce şi-au for
mat rădăcini deosebite fie-care.

Atunci tomna după-ce deja de la lo
cul unde au fost legate s’au cam uscat 
ori nu, dér au rădăcini proprii fie-care, şi 
altoiul este bine desvoltat, se retézá cu 
un cosor de la rădăcina mumă, se scot şi 
desfac de la olaltă şi se plantézá "fie-care 
pe locul ei definitiv. Sistema acésta de 
altoire era reuşită perfect atât in via re
constituită a perceptorului din Belgrad, 
cât şi la baronul din Galda de jos, şi am
bele altoite de români.

O altă mare înlesnire era la baronul 
Kemény de la Galda prin desfundatul cu 
plugul cu abur pănă la 70 cm. plătrndu-se 
85 fi. pe jugăr fără de ver-ce alte spese, 
•de 2-300 fi. ce se plătiau şi se plătesc 
la desfundatul cu sapa şi casraaua. Un 
jugăr de vie altoit şi plantat' gata pănă 
să producă a costat 550 coróne.

Altoitul uscat, rai-s’a părut pretut1® 
denea mai puţin reuşit. Chiar unde altoi- 
iul era viguros, suportul rămase mai de
bil, mai subţire şi crescerea totală a viţei 
mai puţin vigurosă. Póte că nici speciile 
nu erau aşa bine nimerite, şi peste tot în 
genere era mult inferióre viţelor indigene 
nealtoite şi celor altoite în verde de la 
Galda de jos. Etă resultatele şi starea viei 
d-lui adv. Kraser din Sebeş, deşi ca mod 
de esecutare şi de îngrijire via d-sale era

ireproşabilă sub tóté punctele de vedere 
şi ca model de cidtură:

Secţia I. Pomă fetéscá, Mădchen» 
tfaube: a) nealtoită pê  margă vânătă, esf 
celentă b) altoită pe Rupeştris monticoU 
tot pe margă vénötá: satisfácétőre, c) âjf 
toită pe Riparia Portalis — pe margă' ro'r 

şie abia satisfácétőre (slăbuţă). j
Secţia II. Riesling de la Rhin calif 

matisat deja de mult în Transilvania şj 
nealtoit: escelent, terenul; margă vánétái

Secţia III. Riesling frances, Welsch- 
riesling, nealtoit — pe margă vînătă: 
escelent. (Nota : Rieslingul frances nu este 
întru nimic superior Jordovanului local 
dér e tot aşa de productiv.)

Secţia IV. Furmint altoit pe Riparia 
Portalis — terenul margă roşie: starea 
slăbuţă.

Secţia V. Muscat Ottonel (Taraaidsă) 
altoită pe Riparia Portalis — starea sa* 
tisfácétóre. O vena de saratura plantată, 
de 2 ori cu viţe altoite, şi n’a rămas o 
singură viţă. Multe din viţele altoite erau 
slăbuţe evident din causa suportului prea 
debil, ori necopt în de-ajuns.

Modul de cultură al viţelor în par
tea locului este bunicel, căci românii le 
muncesc şi cultivă pe tóté, şi de la înce
perea mişcărei pentru reconstituire, a fă
cut progrese şi mai mari cultura. Arăcitul 
se face cu araci de brad şi molid de câte 
3̂ —4 m. de înalţi nedespicaţi, aduşi din 
secuime (!) cu câte 6 fî. miia, tăiatul, în
gropatul, săpatul şi legatul, nu lasă de 
dorit. Stropitul viţei contra manei Pero* 
nosperei se face regulat peste tot şi 
de câte 2—3 ori pe vară. Intőiül muncei 
secerişului şi căratului bucatelor şi fânului 
(jli de di vedeam trecând flăcăi şi fete cu 
puşca (!) Villnorel U  spinare la stropitul 
viilor. Dér ce turburărî în spirite, clevetiri 
şi ameninţări nu a costat acea inova- 
ţiune \

(Va urma)

Răspunsul Porţii.
Am semnalat deja, că Pörta otomană 

a dat răspunsul la nota comună austro- 
rusă, care augmenta reformele cuprinse în 
programul din Februarie a. c. Răspunsul 
Porţii este evasiv şi după cât apare din 
motivarea lui, este un direct refus.

Răspunsul spune între altele, că Pörta 
lucreză sincer pentru introducerea refor
melor pretinse în Februarie, prin urmare 
nouele pretensiunî cad afară din preocu
pările ei. Sub preşedinta lui Hilmi-paşa 
s’au constituit coraisiunî din representanţii 
tuturor naţionalităţilor, car! operâză cu 
succes. Lucrările comisiunilor, ca şi pănă 
acum, le pot controla şi consulii streini. 
Pörta s’a apucat deja să reformeze gen- 
darmeria, a angajat ofiţeri streini (2 sve- 
dienî şi 4 belgieni). In gendarmerie au în
trat şi pot să între şi creştini. S’a început 
deja desarmarea regimentelor de ilavî şi 
s’au luat măsuri pentru reconstruirea sa
telor pustiite şi ajutorarea populaţiunei să
răcite. S’au amnestiat revoluţionarii ares
taţi, er restul revoluţionarilor vor căpăta 
amnestie când vor depune armele. Deci — 
(Jice răspunsul — Pörta a făcut totul în 
interesul reformelor şi a restabilirei ordi- 
nei, prin urmare noul program de reforme 
nu măi e necesar.

Turcii au tractat, deci, cu refus di
plomaţia din Viena şi Petersburg. Scirea 
despre acest refus s’a lăţit ca fulgerul în 
capitala turcescă. Turcii se bucură, de- 
ore-ce padişahul a arătat ghiaurilor, că nu 
se teme de ei.

Ce va fi acum? Ce vor face marile 
puteri interesate în faţa acestei atitudini 
energice a Sultanului?

Etă întrebările ce se impun în mo
mentele acestea, când privirile tuturor 
creştinilor din imperiul otoman sunt în
dreptate spre Viena şi Petersburg, de 
unde aştâptă „mântuire“ .
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Domnişora Bârsescu la BraşÎM 
tfapă cunoscutul incident din şăptăm&pa 
tteaută cu garderoba întârziată, publicul 
braşovean îşî perduse speranţa' de a mâi 
Vede pe ilustra tragediană în sesonul a- 
cfesta. Totuşi d-şdră Bârsescu, a ţinut'a 
oferi Braşovenilor’ o probă de simpatiile 
#  le-a avut íntotdéuna pentru acest oraş 
şt s’a reîntors din Bucurescî, spre a-şî ab- 
soîvi aci débütul ca óspe. Astăd! va juca 
îl  Odétta, mâne Monna Vannai Mercur! 
Icdra pe care încă n’a jucat’o în Bra
şov/ ér Jói Iá c e re ţ i &itt£ralá v Liamă cu 
Camelii. Nu ne îndoim că publicul nostru 
se va grăbi a asista Iá répreSéritafiilé ce
lebrei artiste, care a făcut ondre numelui 
românesc în t(5tă lumea.

14,000 emigranţi într’o luiiă. „Szta- 
tisztikai Havi Közlemények“ constată că 
îrt luna Septernviie au părăsit Ungaria 
14,000 de emigranţi, cu 1775 mai mult ca 
îu luna precedentă şi cu 3025 mai mult 
decât în Septemvrie anul trecut. Numărul 
paşapdrtelor date de la începutul ‘ap ül ui 
îutrece cu 16,148 numărul pasapórtelor 
din anul 1902. In America au emigrat 
3058, în România 3364. Fericită ţâră.!

burg, mama Prinţului Ferdinand, î rn pă
tratul vFratici&p Ioăif. aidăruit 10,000 franci 
pertt™ ajutorarea ftigarilor bulgaro-mâbe- 
;donenî. Agentul diplomatic austriac din 
^Sofia a îmânat principesei acestă sumă.

Testamentul lui DimitfteNégreanii 
datat în reşedinţa episcopescă din Arad, 
la 11 Iulie 1903, a designat de executori 
testamentari pe domnii: Dr. Gavriil Cosma 
şi Constantin Popovici. Membrii ;în comi
tetul fundaţîiinei: P. C. Sa Vasilie Man- 
gra, ca president,' şi d-nii Dr. Ioan Pap, 
Dr. Nicolae Onou, C. Sa Roman Cioro- 
gariu, Dr. Flórian Duma, George Lazar, 
Petre Pantea, Dr. Gavriil Cosma, Dr. Con
stantin Popoviciu şiloan Fekete Negreauu.

„Reuniunea înveţătorilor români din 
Archidiecesa gr. cat. de Alba Iulia si 
F&găraş“ îşî va tiué adunarea generală a 
V, Duminecă şi Luni în 8 şi 9 Noemvrie 
1903, în sala de gimnastică a institutelor 
de învăţământ din Blaşifi.

Academia Română şi Monimsen. In
şedinţa de Vineri 24 c. a Academiei Ro
mâne în urma unei cuvântări a d-lui To- 
cilescu, în memoria învăţatului german 
Teodor Morarasen, membru de ondre al 
Abaderaiei Române, ridicat şedinţa în 
eériin de doliu şi a însărcinat după pro
punerea d-lui Sturdza, pe d-1 Tocilescu 
ti cetescă într’una din şedinţele viitóre 
publice un memoriu asupra activităţii 
sciehţifice a ilustrului defunot.

Statistica studenţilor universitari 
din Cluşm. La universitatea din Cluşiu 
sunt înscrişi pe sem. I 1903/1904 1923 
studenţi, Din aceştia 1331 la drept, 12̂  
la medicină, 267 filosofie, 134 raatemâtfaî, 
69 farmacie, Ordinari sunt 1823, estraoN 
dinar! 100. După religiune sunt: rom. cat; 
687, gr. cat. 139, gr. or. 99, augustan! 
152, reformaţi 494, unitari 86, jidovi 266. 
Rom. cat. sunt la drept 500, la medicină 
33, la filosofie 74, la matern. 60, la far
macie 20. Gr. cat. la drept. 110, la medi- 
oină 16, la filosofie 5, la matern. 2, la 
farmacie 6. Greco-orientalî la drept. 72, la 
medicină 13, la filosofie 3, la matem. 2, 
la farmacie 6. Augustanii la drept 87, 
med. 13, filosofie 31, matem. 13, farm. 8. 
Reformaţi Ia drept 284. med. 27, filos. 129, 
raatem. 47, farra. 7. Unitari la drept 56, 
med. 3, fii. 21, mat. 6. Jidovii sunt la 
drept. 222, la med. 17, la fii. 4, la mat.
4, la farm. 19. Din Ungaria sunt 1896, 
dilrCroaţia 8, din celelalte state ale mo- 
uarcÎiiei 14 din alte' ţări 5. („Rév.“)

Censară. de advocat. Din Târgul- 
Mireşnîui ni-se scrie, că d-1 Dr. Mihail 
Brădiceanu a făcut cu bun succes cen
tura de advocat.

i Abdicarea regelui Petru. Diahil 
vienès „Naţional Zeitung“ e informat din 
Belgrad, că Regele Petru nutresce serios 
ptoiectul de a abdica în fa V U I t5 »  fi ului 
sëu minor Georgé Prinţul moştenitor.

Ooiigres în chestiunile balcanice. 
Piarul „Wecerna Posta“ din Sofia, află 
de la un înalt funcţionar al ministeriului 
ide exfcernë dirt Rusiâ, că călătoria contelui 
Lamsdbriî la Paris şi întêlnirèa din "Wies
baden au avut de scop de a convinge pe 
pe Germania şi Franţa despre necesitatea 
uniii nou congres euri>|ëaft în chestiunile 
balcanice. Acest congres ar urma së se 
ţină la Paris. De altă parte, se anunţă din 
Constantiriopol, că ideea ' congresului ar 
avea adesiunea Sultanului.

Apfel.; Subşcrişul .voind a eternisa 
memoria fundatofulu,i Ioan Olteanu fost 
inginer al căilor ferate române, mort în 
urbea Galaţi; (România) Ja anul 1890, 4 
Augtîst, prin esecutarea tabloului sëu în 
în oleţu —j. spré a fi, aşezat în amândouë 
şcolele séù bisericele din Coşocna, rog pe 
acésta cale {pe Românii urbei Galaţi, 
amici, colegi de ai repausatului, că de 
cumva vr’unul ar fi avênd în posesiunea 
sa portretul repausatului Olteanu së bine- 
voiescă a mi-1 împrumuta pe câte-va <Jile 
şi a-I trimite la adresa mea. — Pentru 
bunăvoinţă primescă necunoscutul mulţu
mirile mêle anticipate. Coşocna (Koiozs) 
8 Noemvrie 1903. Ioan HaţiegaH paroch 
şi protop. gr. cat.

Membrii camerei medicilor din 
Viena, în urma răspunsului, ce Pa dat 
locţiitorul conte Kielmansegg la interpe
laţiile din dieta Austriei referitor la abu- 
surile cu vivisecţiunea, şî-au dat demisiunea 
colectivă. După şedinţa din 7 Nov. în 
care s’a anunţat acâstă dimisie, s’au făcut 
încercări de a se produce un compromis 
între medicii evrei şi creştin! în vederea 
nouelor alegeri pentru cameră. Membrii 
societăţii „Wiener Aerzteverein“ înse au 
părăsit demonstrativ sala, lăsând pe evrei 
singur! împreună cu cei câţi va medic! 
creştiuî, cari au crezut de cuviinţă a se 
solidarisa cu dânşii. •— Precum se vede, 
în Viena devine lupta din ce în ce mai 
pronunţată între evrei şi creştini pö tóté 
terenele activităţii publice.

Atentatul asupra factorului postai.
Lucrătorul Ioan Fliggo, care fiind rănit a 
fost dus la spital în Budapesta, a fost re- 
cnnoscut de factorul poştal Stefan Boda 
aflător tot în acel spital, ca autorul aten
tatului săvîrşit înainte cu câte-va săptă- 
ra&tii asupra lui (Boda). Függő tăgădueşce, 
îfi,sl‘ ;un comis de fierărie constată de 
âsemenea, că Függő semănă cu omul, care 
cumpărase ciocanul cu care s’a săvîrşit 
atentatul.

Din Franţa.

Ldgodnâ. D-1 Valeriu JBonea ales 
«apelan în comnna Fofeldea s’a logodit 
în 5 h c. cu d-ş<5ra Elisabeta Boican, fiica 
părintelui Toma Doican din Sebeşul-in- 
ierior.

Din Sofia se telegrafiază că în urma 
intervenţiei Principesei Clementina de Co-

Este cunoscută politica ministeriului 
Combes îndreptată contra congregaţiunilor 
de călugări şi călugăriţe. Legile severe de 
espulsare aduse de acest ministeriu au 
fost esecutate cu aceeaşi severitate. Rând 
pe rând au fost espulsaţi membrii con
gregaţiunilor. Călugării însë n’au cedat, 
decât violenţei. Publicăm mai jos o des
criere a espulsării Capuţinilor din Paris, 
întâmplată la 3 Nov. a. c. Descrierea éste 
tradusă din „Figaro“ dela 4 Noemvrië: 

Capuţinii au fost espulsaţi eri dimi- 
neţă din mănăstirea lor din strada Sănă
tăţii (rue de la Santé). Execuţiunea n’a 
durat mai mult de o dră, dér a fost adânc 
înduioşătdre.

La órele opt şi jumătate, d-1 Flori- 
mond Baitry, portărelul d-lui Ménage, li
chidator al averilor cohgregaţiunei, bătîi 
la uşa mănăstirii. El era însoţit de-domnii 
Mouquin, sub-director al poliţiei munici
pale, şi Yendt, comisariii poliţieli din car
tier, 200 de agenţi din brigadele de re* 
servă, vr’o 30 pompier! şi o companie a 
gardei reptiblicané' pedestre. Cele două es- 
tremităţ! ale strădii sănâtăţii erau de mai 
înainte baricadate.

La vigurosul sunet de clopoţel se 
presentă părintele gardian la gişeu:

— Ce vreţî? întrebă el.
— Sciţi prea bine, răspunse portăre

lul, eu vin să vă espulsez. Insciinţaţî pe su
periorul D-vóstre.

Două minute de aşteptare. Reveren- 
dissimul părinte provincial sosesce şi în- 
trébá la rândul său.

— Deschideţi în numele legii, i-se 
răspunde.

Venerabilul călugăr ripostâză cu in- 
dignaţiune:

—• Protestez....
— Puteţi protesta pe urmă.
Părintele provincial să retrage în

claustru. Fără să pierdă o minută, la sig
nalul ce li-se dă, pompierii îşî pun scă
rile, escaladâză zidul şi sar în mica curte 
esteridră de unde le este uşor a deschide 
asediatorilor porţile.

Comisarii, agenţii şi pompierii năvălesc 
mlăuntru. Inse pőrta de la clausură este 
baricadată solid.

—  Deschideţi în numele legii, strigă 
din nou d-1 Yendt.

Tăcere completă. Se bate de tre-orî 
toba, repercutându-se un echou din mă
năstire.

Qâţi^vârj^iiţirfîefţ S& urcă pe acope
riş,; é^‘ ;ceîfe^rjaéáé^f^ ^ tá : W-': topőre şi 
casmâle. Iri donă-(JecÎ de minute au spârt’o.

Intrând aici, d-1 Mouquin şi agenţii 
săi dau peste vr’o pâtru-dec! de studenţi, 
carî protestâză violent. Ei sunt însă daţi 
afară fără mare greutate.

Unde sunt capuţinii ? Pompierii sparg 
uşile celulelor, ale refectoriului, bibliote- 
cei, întră în grădină, în suteran şi spălă
torie. Góna rămâne zadarnică.

De-odată un agent arată o uşă din 
dosul capelei şi chiamă pe Mouquin.

— Aici sunt. Am audit sgomot 
suspect.

Uşa misteridsă se sparge cu cinci lovi
turi de casmale. Étá chorul. Cei nouă ca- 
puţin! erau acolo stând în picidre în stra
nele lor, cu breviarul ui mână, nemişcaţi, 
ca nisce statuéí Alăturea de dânşii un mi- 

! rean şi un pi'eot: d-1 LermTgny, părintele 
temporal al mănâstirei şi abbé ul Fons- 
sagrives, elemosinarul cercului catolic din 
Luxemburg.

Agenţii şi pompierii năvălesc ca un 
uragan. D-1 Monquin strigă:

Staţi şi linişte !
— Ce vreţi să faceţî în acéstá casă? 

întrâbă părintele Venanţiu.
— Vin să vă espulsez.
— Pe ce motiv?
— Nu sciu nimica. întrebaţi pe por

tărel, răspunde comisarul de poliţie.
D-1 Baitry ínsé dispăruse. Agenţii se 

reped să-l caute şi îl aduc nu peste mult. 
După ce şî-a cetit ordinul, comisarul de 
poliţie scdte afară pe Lermigny şi Fons 
sagrives, apdi învită pe călugări să se re
tragă. Părintele provincialul răspunde prin 
cetirea unei pro testaţi uni care se ter
mină aşa:

„Nici o lege nu póte prevala faţă 
cu dreptul....

„Protestez în numele umanităţii con
tra măsurei, care aruncă pe drumuri, fără 
a-i asigura de diua de mâne, óraeni pe 
carî îi despóie de totul, cărora li-se ia mi- 
nisteriul predicaţiunei, unicul lor câştig de 
pâne, şi pe carî îi trátéza ca pe nisce pa 
rias în propria lor ţâră.

„Sciu, că d-vostră procedaţi conform 
unui ordin, victime ale unei supuneri pa 
sive, care ni-se reproşeză nouă, şi pe care 
noi nic! odată n’ara cunoscut’o.

„Deplor din "tot sufletul meu acest 
ordin, însă, ea preot, ca servitor al lui 
Dumnedeu, am penibila datorie de a re
aminti celor; botezaţi, carî sunt de faţă, 
că biserica pedepsesoe cu excomunica- 
ţiune pe toţi aceia, carî participă la o vio
lenţă făcută servitorilor săi.

„Şi acum, faceţi repede*.
D-1 Mouquin se adresézá călugărilor 

cu glas conciliant:
— Haideţi 'domnilor proiestaţiunea 

d-vóstré este suficientă: retrageţi-vă.
Călugării încep să-şi cetescă din nou 

breviarul.
— Să vedem, insistă sub-directorul 

poliţiei municipale, ómeni de caracterul 
d-vdstră, nu mă vor sili să întrebuinţez 
violenţă.

Tăcerea persistă. La un semn al 
d-lui Mouquin, agenţii înaintâză şi pun 
mâna pe umărul fie-cărui călugăr. Aceştia 
nu naki insistă şi se îndrepteză spre uşă.

— Vreţi îmbrăcăminte civilă? întreba 
d-1 Monquin.

— Suntem capuţini şi rămânem ca- 
puţini, răspund călugării.

Ei declară, că vréu să mergă la .b*̂  
serica Notre Dame des Champs. Fie-care 
este încunjurafc de câte doi agenţi, cari 
primesc ordiqijl de a-i acomp.anĵ a.  ̂
l( La bariera vămei ^âţ^va,“,. S:^,.,^^- 

persone n primesc, cu ^clarp^ţiuni căidu- 
durdşe şi se ajatură convoiului. Vr’o 4eCrl 
doisprezece indivizi strigă : „A  bas la ca
lotte !“ şi apoi fug. (

Cortegiul lamentabil înainteză apoi 
pe bulevardul. Post-Royal şi Mont-par- 
nasse, fiind salutaţi pe tot locul cu sim
patie.

După o stare mai îndelungată în ’bi-. 
serică, călugării s’au dus la Abbé Fons- 
sagrives care i-a reţinut la prân<jl.

In séra acelei çlile Pr. O. P. Ve
nanţiu a adresat d-lui Gonibes o scrisóre 
de protestaţie, cu următorea substanţă : 

D-vóstré triumfaţi ; ne-aţi espulsat 
manu militari, ţin însă a vă declara  ̂ că 
n’am cedat, decât violenţei şi că noi nu 
acceptăm de loc decisiunile judiciare, cu 
cari aţ! vrut să vă coloraţ! actele.

In numele legii a fost osândit 
Christos la mórte: Legem habemus striga 
mulţimea adunată înaintea pretoriului lui 
Pilat. In numele legii au fost martirisaţi 
primi creştini: Non licet vosesse, le diceu 
încă pe timpul lui Tertullian. In numele 
legii a curs sângele cel mai curat frances 
la 1793, şi tot în numele legii şi-au dus 
Lavoisier şi Chénier capul pe eşafod.

Aduceţi-vă aminte de cuvintele lui 
Jaurès: „Când o lege violézâ drepturile 
cele mai sacrate, ea nu este decât instru
mentul forţei şi deghisarea urei.“

D’asupra legislatorului este dreptul, 
etern, ér legislatorul nu este decât păzi
torul acestui drept.

Atitudinea nóstrá fórte intenţionată 
şi fórte deliberată strigă concetăţenilor *• 
„Băgaţi de semă, mâne vă va veni voué 
rândul/ Oniţă.

Discuţii interesante în
dieta Austriei de Jos.

Am arătat în numărul 236 o parte 
din răspunsul, ce I’a dat loaţiitorul Aus
triei, contele Kielmansegg, la interpelaţiile 
ce i-s’au adresat în chestiunea abusurilor 
ce se fac din partea unor medic! pe tema 
experimentelor sciinţifice în spitalurile în
treţinute din budgetul Austriei de jos. 
Continuăm astăzi cu resumarea răspun
sului.

Asupra caşurilor arriintite în interpe
laţia deputatului Schneider, Kielman Segg 
observă că cele 1361 injecţiuni ou materie 
virulentă au fost făcute cea mai mare 
parte în străinătate, de medici francezi 
înainte cu 51, 30 şi 17 an! .şi nu s’au fă
cut la ómeri! sănătoşi, ci la bolnav! infec
taţi deja. In Viena s’au întîmplat fórte 
puţine casurî şi acelea ajungând la cunos- 
cinţa autorităţilor, au fost discutate şi V a  
stabilit inadmisibilitatea lor aşa că ase- 
menea caşuri de sigur nu se vor mai re
peta, Ministrul de interne a dat chiar uo 
ordin la 1899, ca ori ce feî de injecţiilhp 
cu vr’un serum nou să se facă numai de: 
medici! şefi în înţelegere cu alţj specia
list! şi cu controla; hecesarâ. Déca domnii 
interpelanţ! au citat casurî, în car! expe
rimentele ii’au reuşit, trebue să luăm în 
considerare, că în spitalele din Viena sí* 
tratézà mii de casurî fórte complicate şt 
totuş! plângerile suut fórte rare.

In continuarea răspunsului său, con-: 
tela Kielmansegg rele/oză conflictul, ce 
s’a ivit între directorul unui spital din, 
Vienar̂ i !càmërà medicilor pe de o parte 
şi între acéstá cameră şi locotenenţa pe:4 
de altă parte.

Directorul acelui spital a raportat ' 
anume locotenenţei despre abusurile, ce 
se fac de cătră medicii evrej,[ car! jşi pla- 
săză coreligionarii incurabili pe la spitar 
lur! spré a fi întreţiimţi diri fondurile pu- ' 
blice. Camera medicilor (compusă 0răş! în > 
mare parte de Evrei) a creZut de cuviinţă.^ 
së pornéscâ cercetare disciplinară contra 
directorului pe motiv de „purtare necole
gială şi denunţiatorică“ şi locotenenţa a"/ 
trebuit să sară în apărarea directorului. ; 
ameninţând camera medicilor cu disol- 
varea.

Loeţiitorul Kielmiinsegg' încheie cu ; 
apreciarea elogidsă a activi taţii şc0lei de ! 
medicină din Viena, care îş! urmézà cer
cetările observând cu conscienţiositate ş|- 
rin ţele umanităţii.

y L T î M E  S C Î R î ^  -

Oradea-mare, 9 Noemvrie. In 
cercul electoral Ugra din comitatul 
Bihorului, a fost proclamat Tisza 
candidat al partidului liberal.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu 
Redactor respohsâbil: Trîdan H. Pop
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»Rom ana «
este titlul broşurei, care a apărut în editu
ra tipografiei A. Mureşianu, cu descrierea şi 
esplicarea dansului nostru de salon

„Romana“ dans de colonă în 5 figuri. 
Descrisă şi esplicată împreună cu musica 
eiy după compunerea ei originală. Ou-o in
troducere („în loc de prefaţă“ ,) de Tunarul 
din Dumbrău, Popa. — Tipografia Aurel 
Mureşianu, Braşov 1903.

A  trecut deja o jumătate de secol, de 
când, în epoca redeşteptării nóstre naţio
nale, s’a compus şi înfiinţat în Braşov „Ro
mana“ , unicul dans de colonă român. In 
iórna anului 1901, cu ocasiunea jubileului 
da BO de ani de la fondarea Reuniunei fe
meilor române, s’a serbat la balul festiv ce 
s'a dat în Braşov cu ocasiunea acósta şi 
jubileul de BO de anî al „Romanei“ . La 
acest jubileu vre-o 20 de părechl, damele 
purtând costum naţional, au jucat „Romana" 
jubilară, adecă au esecutat acest dans în 
tocmai după regulele şi prescrierile origi
nale, cum s’a esecutat înainte cu BO de ani 
la primul bal al „Reuniunei“.

Autorul broşurei esplică „Romana“ în 
strînsă legătură cu musica ei după aceste 
reguli şi prescrieri originale, fără abaterile 
şi erorile, ce cu timpul s’au furişat în acest 
dans. (Esplicarea figurilor o face alături şi 
îu limba germană.)

Meritul autorului broşurei mai sus 
anunţate este, că a fixat regulele originale 
fcle „Romanei", ca orî şi unde în ţinuturile 
:ş! ţările locuite de Româol acest dans de 
colonă român sé pótá fi studiat şi jucat 
cum se cade şi uniform. De aceea a adaus 
1«, finea broşurei şi textul frumósei şi atră- 
gétórei musice a „Romanei", esplicând prin
tre note tóté mişcările dansului după taetele 
musicei. Pe lângă popularitatea, de care se 
bucură dansul „Romana“ pretutindeni în
tre noi, a fost tot-deuna o dorinţă viuă a 
publicului nostru de a o vedé jucându-se 
bine, esaet şi uniform. Credem, că broşura 
de faţă, care face istoricul şi descrierea 
figurilor dansului cu multă îngrijire şi acu- 
rateţă, va satisface pe deplin dorinţei ge
nerale.

Broşura este în cuart mare, hârtie 
fină şi tipar elegant, ou adausul unei cóle 
de note (musica „Romanei“ cu esplicărî) şi 
costă numai 2 cor. 50 bani (plus 6 bani 
porto-postal) pentru România 3 lei.

^Romana* se póte procura de la ti
pografia A. Mureşianu, Braşov.

In  p r ă v ă l i a  D-lui losif Oniţill 
succ. I. Oandrea, Sas-Sebes, se
pr im esc

2 uc e n i c i ,
din tamilie bana, română, se aibă 
cel puţin 2 clase gimnasiale séu reale.

Cursul la bursa din Viena,
Din 7’Noemv. n. 1903.

Renta ung. de aur 4 % ..................118.80
Renta de coróne ung. 4% • • • 98 45 
Impr. căii. fer. ung. în aur 3l/2°/0 • 89 55 
Impr. căii. fer. ung. în argint 4% • 97.95 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 97.BO 
Bonuri rurale ungare 3l/2°/0 • • • 92.60 
Bonuri rurale eroate-slavone . . . 97.95
Impr. ung. cu p r e m i i .................. 207.—
LosurI pentru reg. Tisei şi Segbediţi. 1B8 2B
Renta de hârtie austr.....................100.45
Renta de argint austr..................... 100 35
Renta de aur austr................ . . 120.20
Rente de coróne austr. 4% - • • 100.45
LosurI din 1860...............................35475
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.10 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 738.— 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit 674 BO
Napoleondorî ...................... ....  . 19.07
Mărci imperiale "germane. . . . 117.15
London vista...................... . • ‘239.45
Paris v i s t a ...............................  951772
Note italiene . . ......................  95 30

Preţul 50 fii. piua porto 5 fil.
Se pot procura dela

LiÜrària archiàiecesanâ,
N i b i i u  (N a g y s z e b e n .)

2-3.1127

-•vvv y v r v / Y W v l

2—3.1134.

F i i f f i o i  © M a l
este un T e i n t  delicat alb şi fin, 
şi o faţă fără pistrui şi pete. Spre a 
obţină acesta să se spele în fie-care 
4icu S A P C K U I i

..LilienmilEliseife a M Bernai1“
(Marca: 2 mineri.) 

deia Bergmanii Al Co. in Dresden şi 
Teutsoken a/E.

Se c ap e t» b iiea t» eu 80  bani* 
la  T eu ts ch  «fc T a r t le r  şi la farmacia 

lui R oth  In B ra şo v ;
(930 27—oO

Abonamente la
Gazeta Transilvaniei“

se pot face ori şi când pe timp mai 
Îndelungat seu lunare.
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Estras din oferta Administraţiei de menaje c. şi r.
a Garnisonei Braşov.

Cu acâsta se estrage trebuinţa pentru anul 1904 în arti
colele urmat6re şi anume:

Carne, Yictuale şi diferite cumpărări, Faină, Zăhar, 
Sare, Oţet. Jimble şi Semeiforosel, Producte de iăptărie

Acei liferanţî. cari sunt aplicaţi la vre-o liferare, au se 
înainteze oferta lor în acesta privinţă (provecjută cu timbru de 
1 cor.), Administraţiei de menage ces. reg. a garnis6nei Braşov 
Burghals (Curmătură) Nr. I, până în 15 Novembrie 1903.

Ofertele sigilate, cari se vor înainta, sunt a se provedea pe 
covertă cu inscripţia: „Ofertă pentru liferare de articole de 
menaje“, fâră însă a indica firma ce oferă.

In victuale şi făină se se alăture probe.
Pertractarea verbală a ofertelor se va ţin6 în cancelaria 

magazinului militar ces, şi reg. de întreţinere din Str. Sft. ton 
(Johannisgasse) Nr. 11, în 21 Noemvrie 1903, la ora SO j 60 a. m
la ceea ce oferenţil sunt invitaţi.

Acel liferant, care în urma pertractărei verbale a oferte
lor primesce liferarea, are ee depună o cauţiune în valdrea 
aproximativă a unei decade din articoliî ce sunt a se lifera.

Informaţiunî eventuale se pot cere în cancelaria adminis- 
traţiunei de menage ces. şi reg. a garnis6nei, dilnic înainte de 
prânej, dela 10— 11 ore.

Administraţia de menaje c. şi r. 
1-8(1144) a garnisdnei.
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A n u n ţ .

Pe lângă comerciul meu de pescărie, pe care’l am en 
G-ros de mai mulţi ani, am deschis şi o F I L I A L A  fsi 
(letali vis a-vis de Casina română, servind pe on. public din 
loc şi provinţă cu tot-feiiul de pescărie serata, la eh er dă, 
icre negre şi roşi), moi şi tescuite (tarama) măsline Trile şi 
Volo, Scrumbii marfă,  n o u ă  şi pr6spetă, cu preţ moderat.

I O A N  B 1 D U .2—2 1188

Incercaţi-ve norocul la

B A N C A  A D L E R !
La tragerea principală a loteriei ungare de clasă priv. de 

curend terminată, a că<Jut pe losul  N r . 3 8 5 0 5 ,'vendut în co- 
lectura nostră al 2-lea câştig principal de

Cordne 200.000
pe care imediat l’am plătit cu bani gata la norocoşii câştigători. 

Afară de acesta s’a câştigat prin noi până acuma:

Cordne 100,000 ou Nr. 96224,

70.000 „ * 50028,
„ 60,000 „ * 22744,

30.000 „ „ 86198,
10.000 * „ 55864 şi 69088, 

precum şi o mulţime de câştiguri mai mici în sumă de mai 
multe milidne Cordne. pe cari asemenea te-am plătit prompt 
şi fără nici o reducere. 

Pentru trageraa clasei 1-ă a loteriei a XlII-a, ungară 
de clasă priv. din:

19 si 20 Noemvrie n. 19039
recomandam losuri cu preţurile originale:

întregi: jumetăţi: sferturi: optimi:
Cop. fl2.— Cor. 6*— Cor. 3 .— Oor. 1 .50

Comandele din afară le efectuăm prompt şi discret.

Jacob L. Adler & Fratele
4-10.1140.

soc»etate de bancă în comitndită. 
B r a ş o v -

«li 
x  x

Cruce séu stea duplă electro - magnetică.
P a t e n t  S e S S T .

Nu e crucea lui Volta.
Vindecă, şi înviorézà ï \  A

Nu e mijloc secret.
pe lângă, garanţie,

se da împrejurării, că 

le vechï de 20 ani.
Deosebită atenţiune e a 

acest aparat vindecă boa-
Aparatui acesta vindecă şi foloseşte contra: durerilor de cap şi dinţi, migrene, ne 

uralgie, impedecarea circulaţiunei sângelui, anemie, ameţeli, ţiuituri de ureche, bătaie de ini
mă, sgârciuri de inimă, asmă, auiţul greu, sgârciuri de stomac, lipsa poftei de mânoare, re- 
ceală la mini şi la pioiâre, reumă, podagră, ischias, udul in pat, influenţa, insâmnie, epilepsia, 
circulaţia neregulată a sângelui şi multor altor bole, cari la tractare normală a medicu-. 
lui se vindecă pr:n electricitate. — In  cancelaria mea se află atestate meurse din tâte păr
ţile lumii, cavi preţuesc cu mulţămire invenţiunea mea §i ori-cine pote examina aceste atestate 
Acel pacient, care în decurs de 45 cjlle nu se va vindeca, i-se retrimite banii. Unde ori
ce încercare s’a constatat zădamică, rog a proba aparatul meu.

Atrag atenţiunea P. T. public asupra faptului, că aparatul meu nu e permis s^se 
CQnfur<d4~Gfy aparatul „ VolU*“, de ore-ct „ Ciasul- Volta1’1' atât în G-crmania cât şi în Austro- 
XJngaris a fost oficios oprit, fiind nefolositor, pe când aparatul meu e în genere cunoscut, 
apreciat şi cercetat. Deja ieftinătatea crucei male eleciro-magnetice o recomandă Îndeosebi.

Preţul aparatului mare e 6 cor.
folosibil la morburi, cari nu sunt 

mai vechi de 15 ani.

Preţul aparatului mic e 4 cor.
folosibil la copii şi femei de 

constituţie forte slabă.

Expediţie din eentru şi locul de vêndare pentru ţâră şi streinâtate e :

MÜLLER ALBERT, Budapesta, v’
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Prenumeraţiile la „Gazeta Transilvaniei“  se pot face şi re- 

înoi ori şi când la 1-ma şi 15 a fie-cărei lunî.

Domnii abonenţi sfs binevoiascâ a arăta în deosebi, când voiesc ca 

espedarea s§ li-se facă după stilul nou.

Domnii, ce se aboneză din nou sS binevoiască a scrie adresa lă

murit şi se arete şi posta ultimă. Admînistraţ. „Baz. Trans.“

Tipografia Aurel Mureşianu Braşov.


